
20 GAUGE WIN-CHOKE CHOKE TUBE IC - CARLSONS WIN-CHOKE 20
GA IMPROVED CYLINDER WIN/BROWNING INV/MOSS SS

Cylinder: Replacement choke tube for Winchester model Mossberg 500,
Browning Invector, Weatherby and Savage shotguns chambered in 20 gauge
ammo. .620 Diameter Improved Cylinder Tube: Replacement choke tube for
Winchester model Mossberg 500, Browning Invector, Weatherby and Savage
shotguns chambered in 20 gauge ammo. .610" Diameter Modified Cylinder Tube:
Replacement choke tube for Winchester model Mossberg 500, Browning
Invector, Weatherby and Savage shotguns chambered in 20 gauge ammo. .600"
Diameter  

Attributes

Name: CARLSONS WIN-CHOKE 20 GA IMPROVED CYLINDER WIN/BROWNING INV/MOSS SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155000054
Mfr. No.: 10102
Choke Type: Improved Cylinder
Gauge: 20 Gauge
Make: Win-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 723189101022

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 20 Gauge WinChoke
Choke Tube

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das 20 Gauge WinChoke Choke Tube entschieden hast. Dieses Produkt ist für die
Verwendung mit Winchester Modell Mossberg 500, Browning Invector, Weatherby und Savage Flinten, die mit 20
Gauge Munition geladen sind, konzipiert. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Choke Tube installierst oder entfernst.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Verwende das Choke Tube nur mit den angegebenen kompatiblen Flinten.
Überprüfe das Choke Tube regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung vor jedem
Gebrauch.
Halte das Choke Tube und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Lagerung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Identifikation potenzieller Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Die Verwendung inkompatibler Munition kann das Choke Tube oder die Feuerwaffe beschädigen.
Wenn das Choke Tube nicht sicher angezogen ist, kann es während der Nutzung abfallen.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass das Choke Tube vor jedem Gebrauch richtig eingeschraubt und angezogen ist.
Verwende nur Munition, die mit deiner Flinte und den Spezifikationen des Choke Tubes kompatibel ist.
Wenn du Beschädigungen oder Unregelmäßigkeiten am Choke Tube bemerkst, benutze es nicht und
konsultiere einen Fachmann.

Alters oder zielgruppenspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für erwachsene Benutzer gedacht. Halte es außerhalb der Reichweite von
Kindern.
Stelle sicher, dass jeder, der das Choke Tube verwendet, eine angemessene Ausbildung in der
Sicherheit und Handhabung von Feuerwaffen erhalten hat.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne das vorhandene Choke Tube (falls zutreffend) mit einem ChokeWerkzeug.
Reinige die Gewinde des Choke Tubes und des Laufs von Schmutz.
Richte das neue Choke Tube mit den Gewinden im Lauf aus.
Ziehe das Choke Tube von Hand fest, bis es sicher ist, und verwende dann ein ChokeWerkzeug, um
es weiter anzuziehen, sodass es fest, aber nicht übermäßig fest ist.

Nutzung:

Überprüfe immer, ob das Choke Tube sicher installiert ist, bevor du deine Flinte lädst.
Verwende die geeignete Art von Munition für dein spezifisches Choke Tube und deine Flinte.
Folge den Richtlinien des Herstellers für Schussdistanzen und Muster basierend auf dem ChokeTyp.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Choke Tube gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Choke Tube beschädigt ist, konsultiere die lokalen Richtlinien für die Entsorgung von gefährlichem
Abfall.
Entsorge es nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn es noch funktionsfähig ist; ziehe in Betracht, es zu
spenden oder zu recyceln, wenn dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des 20 Gauge WinChoke Choke Tubes konsultiere bitte die
SupportRessourcen des Herstellers oder einen lokalen Feuerwaffenexperten.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem 20
Gauge WinChoke Choke Tube gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und viel Spaß
beim Schießen!
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20 Gauge WinChoke Choke Tube Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the 20 Gauge WinChoke Choke Tube. This product is designed for use with Winchester
model Mossberg 500, Browning Invector, Weatherby, and Savage shotguns chambered in 20 gauge ammo. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or removing the choke tube.
Wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Only use the choke tube with compatible shotguns as specified.
Regularly inspect the choke tube for any signs of damage or wear before each use.
Keep the choke tube and all firearm accessories out of the reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and storage.

Specific Safety Precautions for Use

Identification of Potential Hazards:

Improper installation may result in malfunction or injury.
Using incompatible ammunition may cause damage to the choke tube or firearm.
Failure to securely tighten the choke tube may lead to detachment during use.

Instructions for Avoiding Hazards:

Ensure the choke tube is properly threaded and tightened before each use.
Only use ammunition that is compatible with your shotgun and choke tube specifications.
If you notice any damage or irregularities in the choke tube, do not use it and consult a professional.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for adult users only. Keep out of reach of children.
Ensure that anyone using the choke tube has received proper training in firearm safety and operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing choke tube (if applicable) using a choke wrench.
Clean the threads of the choke tube and the barrel to remove any debris.
Align the new choke tube with the threads in the barrel.
Handtighten the choke tube until secure, then use a choke wrench to tighten further, ensuring it is snug
but not overtightened.

Usage:

Always verify the choke tube is securely installed before loading your shotgun.
Use the appropriate type of ammunition for your specific choke tube and shotgun.
Follow the manufacturer's guidelines for shooting distances and patterns based on the choke type.

Disposal Instructions
Dispose of the choke tube in accordance with local waste disposal regulations.
If the choke tube is damaged, consult local guidelines for hazardous waste disposal.
Do not discard in regular household waste if it is still functional; consider donating or recycling if applicable.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the 20 Gauge WinChoke Choke Tube, please consult the
manufacturer's support resources or your local firearms expert.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 20 Gauge
WinChoke Choke Tube. Thank you for your attention to safety, and happy shooting!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tubo de
Choke WinChoke de 20 Gauge

Introducción
Gracias por elegir el Tubo de Choke WinChoke de 20 Gauge. Este producto está diseñado para su uso con
escopetas Winchester modelo Mossberg 500, Browning Invector, Weatherby y Savage calibradas para munición de
20 gauge. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y
efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o retirar el tubo de choke.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al utilizar armas de fuego.
Solo utiliza el tubo de choke con escopetas compatibles según lo especificado.
Inspecciona regularmente el tubo de choke en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Mantén el tubo de choke y todos los accesorios de la arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede resultar en mal funcionamiento o lesiones.
Usar munición incompatible puede causar daños al tubo de choke o al arma de fuego.
No asegurar adecuadamente el tubo de choke puede llevar a su desprendimiento durante el uso.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el tubo de choke esté correctamente enroscado y apretado antes de cada uso.
Solo utiliza munición que sea compatible con las especificaciones de tu escopeta y tubo de choke.
Si notas algún daño o irregularidad en el tubo de choke, no lo uses y consulta a un profesional.

Advertencias Específicas por Edad o Público:

Este producto está destinado solo para usuarios adultos. Mantener fuera del alcance de niños.
Asegúrate de que cualquier persona que use el tubo de choke haya recibido la capacitación adecuada
en seguridad y operación de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el tubo de choke existente (si corresponde) utilizando una llave de choke.
Limpia las roscas del tubo de choke y del cañón para eliminar cualquier residuo.
Alinea el nuevo tubo de choke con las roscas en el cañón.
Aprieta a mano el tubo de choke hasta que esté seguro, luego usa una llave de choke para apretarlo
más, asegurándote de que esté ajustado pero no demasiado apretado.

Uso:

Siempre verifica que el tubo de choke esté instalado de forma segura antes de cargar tu escopeta.
Utiliza el tipo de munición adecuada para tu tubo de choke y escopeta específicos.
Sigue las pautas del fabricante para las distancias y patrones de tiro basados en el tipo de choke.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el tubo de choke de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si el tubo de choke está dañado, consulta las pautas locales para la eliminación de desechos peligrosos.
No lo deseches en la basura doméstica regular si aún es funcional; considera donarlo o reciclarlo si es
aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el Tubo de Choke WinChoke de 20 Gauge,
consulta los recursos de soporte del fabricante o a un experto local en armas de fuego.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y placentera con tu Tubo de
Choke WinChoke de 20 Gauge. Gracias por tu atención a la seguridad y ¡buena suerte en tus disparos!
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Guide de Sécurité du Tube de Choke WinChoke 20
Gauge

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tube de Choke WinChoke 20 Gauge. Ce produit est conçu pour être utilisé avec les fusils de
chasse Winchester modèle Mossberg 500, Browning Invector, Weatherby et Savage chambrés en calibre 20.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le tube de choke.
Portez une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.
Utilisez uniquement le tube de choke avec des fusils de chasse compatibles comme spécifié.
Inspectez régulièrement le tube de choke pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Gardez le tube de choke et tous les accessoires d'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou des blessures.
L'utilisation de munitions incompatibles peut endommager le tube de choke ou l'arme à feu.
Un serrage insuffisant du tube de choke peut entraîner son détachement pendant l'utilisation.

Instructions pour Éviter les Risques :

Assurezvous que le tube de choke est correctement filetée et serré avant chaque utilisation.
Utilisez uniquement des munitions compatibles avec votre fusil et les spécifications du tube de choke.
Si vous remarquez des dommages ou des irrégularités dans le tube de choke, ne l'utilisez pas et
consultez un professionnel.

Avertissements Spécifiques à l'Âge ou au Public :

Ce produit est destiné uniquement aux utilisateurs adultes. Gardezle hors de portée des enfants.
Assurezvous que toute personne utilisant le tube de choke a reçu une formation appropriée sur la
sécurité et l'utilisation des armes à feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le tube de choke existant (si applicable) à l'aide d'une clé à choke.
Nettoyez les filetages du tube de choke et du canon pour enlever tout débris.
Alignez le nouveau tube de choke avec les filetages dans le canon.
Serrez à la main le tube de choke jusqu'à ce qu'il soit sécurisé, puis utilisez une clé à choke pour le
serrer davantage, en veillant à ce qu'il soit bien ajusté mais pas trop serré.

Utilisation :

Vérifiez toujours que le tube de choke est correctement installé avant de charger votre fusil de chasse.
Utilisez le type de munitions approprié pour votre tube de choke et votre fusil.
Suivez les directives du fabricant concernant les distances de tir et les motifs en fonction du type de
choke.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du tube de choke conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si le tube de choke est endommagé, consultez les directives locales pour l'élimination des déchets
dangereux.
Ne le jetez pas dans les déchets ménagers réguliers s'il est encore fonctionnel ; envisagez de le donner ou de
le recycler si applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Tube de Choke WinChoke 20 Gauge, veuillez
consulter les ressources de support du fabricant ou votre expert en armes à feu local.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre Tube de
Choke WinChoke 20 Gauge. Merci de votre attention à la sécurité, et bonne chasse !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tubo di
Strozzatore 20 Gauge WinChoke

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tubo di Strozzatore 20 Gauge WinChoke. Questo prodotto è progettato per l'uso con fucili
Winchester modello Mossberg 500, Browning Invector, Weatherby e Savage in calibro 20. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il tuo fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il tubo di strozzatore.
Indossa protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Utilizza il tubo di strozzatore solo con fucili compatibili come specificato.
Controlla regolarmente il tubo di strozzatore per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Tieni il tubo di strozzatore e tutti gli accessori per armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Potenziali Rischi:

Un'installazione impropria può causare malfunzionamenti o infortuni.
Utilizzare munizioni incompatibili può danneggiare il tubo di strozzatore o l'arma.
Il mancato serraggio sicuro del tubo di strozzatore può portare a distacco durante l'uso.

Istruzioni per Evitare Rischi:

Assicurati che il tubo di strozzatore sia correttamente avvitato e serrato prima di ogni utilizzo.
Utilizza solo munizioni compatibili con le specifiche del tuo fucile e del tubo di strozzatore.
Se noti danni o irregolarità nel tubo di strozzatore, non utilizzarlo e consulta un professionista.

Avvertenze Specifiche per Età o Pubblico:

Questo prodotto è destinato solo a utenti adulti. Tienilo fuori dalla portata dei bambini.
Assicurati che chiunque utilizzi il tubo di strozzatore abbia ricevuto una formazione adeguata sulla
sicurezza e l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il tubo di strozzatore esistente (se applicabile) utilizzando una chiave per strozzatori.
Pulisci i filetti del tubo di strozzatore e della canna per rimuovere eventuali detriti.
Allinea il nuovo tubo di strozzatore con i filetti nella canna.
Serralo a mano fino a che non è sicuro, quindi utilizza una chiave per strozzatori per serrare
ulteriormente, assicurandoti che sia ben saldo ma non eccessivamente serrato.

Uso:

Verifica sempre che il tubo di strozzatore sia installato in modo sicuro prima di caricare il tuo fucile.
Utilizza il tipo di munizioni appropriate per il tuo specifico tubo di strozzatore e fucile.
Segui le linee guida del produttore per le distanze di tiro e i modelli in base al tipo di strozzatore.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il tubo di strozzatore in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se il tubo di strozzatore è danneggiato, consulta le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Non smaltire nei rifiuti domestici regolari se è ancora funzionante; considera di donarlo o riciclarlo se
applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il Tubo di Strozzatore 20 Gauge WinChoke,
consulta le risorse di supporto del produttore o il tuo esperto locale di armi da fuoco.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Tubo di
Strozzatore 20 Gauge WinChoke. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon tiro!
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20 Gauge WinChoke Choke Tube Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 20 Gauge WinChoke Choke Tuben. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi Winchestermallin
Mossberg 500, Browning Invector, Weatherby ja Savage haulikoiden kanssa, jotka käyttävät 20 kaliiperin
patruunoita. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen supistustubin asentamista tai poistamista.
Käytä asianmukaista silmä ja korvasuojaa aseita käyttäessäsi.
Käytä supistustubia vain yhteensopivien haulikoiden kanssa, kuten on määritelty.
Tarkista säännöllisesti supistustubi vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä supistustubi ja kaikki asevarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja säilytystä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdollisten Vaarojen Tunnistaminen:

Väärä asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai vammoihin.
Yhteensopimattoman ammuksen käyttäminen voi vahingoittaa supistustubia tai asetta.
Supistustubin tiivistämisen laiminlyönti voi johtaa sen irtoamiseen käytön aikana.

Ohjeet Vaarojen Välttämiseksi:

Varmista, että supistustubi on kunnolla kierretty ja tiivistetty ennen jokaista käyttöä.
Käytä vain ammuksia, jotka ovat yhteensopivia haulikkosi ja supistustubisi spesifikaatioiden kanssa.
Jos huomaat supistustubissa vaurioita tai epäsäännöllisyyksiä, älä käytä sitä ja ota yhteys
ammattilaiseen.

Ikä tai Kohderyhmäsidonnaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä lasten ulottumattomissa.
Varmista, että jokainen, joka käyttää supistustubia, on saanut asianmukaista koulutusta aseiden
turvallisuudesta ja käytöstä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva supistustubi (jos sovellettavissa) käyttäen supistustubivälineitä.
Puhdista supistustubin kierteet ja piipun kierteet roskista.
Kohdista uusi supistustubi piipun kierteisiin.
Kierrä supistustubi käsin tiukasti, käytä sitten supistustubivälineitä tiukentamiseen, varmistaen, että se
on tiukka mutta ei liian tiukka.

Käyttö:

Varmista aina, että supistustubi on kunnolla asennettu ennen haulikon lataamista.
Käytä oikeanlaista ammusta, joka sopii erityiseen supistustubiin ja haulikkoon.
Noudata valmistajan ohjeita ampumatavoista ja kaavoista supistustyypin mukaan.

Hävitsoohjeet



Hävitä supistustubi paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos supistustubi on vaurioitunut, ota yhteyttä paikallisiin ohjeisiin vaarallisten jätteiden hävittämisestä.
Älä hävitä toimivaa supistustubia tavallisessa kotitalousjätteessä; harkitse lahjoittamista tai kierrättämistä, jos
se on mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita 20 Gauge WinChoke Choke Tuben osalta, ota
yhteyttä valmistajan tukiresursseihin tai paikallisiin aseasiantuntijoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen 20 Gauge WinChoke
Choke Tubesi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen, ja onnellista ampumista!


